	
	TABUĽKA ZHODY

právneho predpisu s právom Európskej únie

	
	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8

	
	Článok (Č,O,V,P)
	Text

Smernica Komisie 2012/46/EÚ zo 6. decembra 2012, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 97/68/ES o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiácm playnných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazných strojoch
	Spôsob transpozície
	Číslo
	Článok
(Č,§.O, V,P)
	Text
1. Návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 370/2006 Z. z. o opatreniach na zníženie emisií zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných strojoch v znení neskorších predpisov

2. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov
	Zhoda
	Poznámky

	
	
	Článok 1 
Zmeny a doplnenia smernice 97/68/ES 
Smernica 97/68/ES sa mení a dopĺňa takto: 

1. Príloha I sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou I k tejto smernici.
"3.2.3. číslo emisného stupňa v zátvorke, rímskymi číslicami, ktoré musí byť jasne viditeľné a umiestnené blízko čísla typového schválenia.

3.2.4. písmená SV v zátvorke, ktoré odkazujú na výrobcu malej série motorov (small volume engine manufacturer) a ktoré musia byť jasne viditeľné a umiestnené blízko čísla typového schválenia na každom motore uvedenom na trh na základe výnimky týkajúcej sa malých sérií stanovenej v článku 10 ods. 4."
	N
	Návrhnovely

NV č. 370/2006 Z.z.

	Č I, 

Bod 4

	   4. V § 13 sa odsek 2 dopĺňa  písmenami c) a d), ktoré znejú:

„c) v zátvorke rímskymi číslicami označený emisný stupeň; označenie musí byť viditeľné a umiestnené v blízkosti čísla typového schválenia,

  d) v zátvorke písmená SV vyjadrujúce výrobcu malej série motorov, ak ide o motor uvedený na trh výrobcom malej série motorov podľa § 14 ods. 3; označenie musí byť viditeľné a umiestnené v blízkosti čísla typového schválenia.“.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	2. Bod 8.3.2.2 sa nahrádza takto:

3. V bode 8.3.2.3 sa písmeno b) nahrádza takto:


	
	NV 370/2006 Z.z.
	§ 4 

O 1

§ 2 

P c)
	   (1) Schvaľovací orgán udelí typové schválenie ES pre typ motora alebo rad motorov, ak je zhodný s údajmi uvedenými v informačnom zväzku a spĺňa požiadavky podľa tohto nariadenia vlády.

c) typom motora kategória motorov, ktoré sa nelíšia v základných charakteristikách motora uvedených v prílohe I okrem bodov 2.4, 2.8a, v bode 4 okrem bodov 4.1.2.4, 4.1.2.5, 4.1.2.6, 4.2.2.1, 4.2.2.2, v bode 8 okrem bodov 8.3.2.4, 8.3.2.5, 8.3.3, 8.4 a v dodatku 1 prílohy II smernice Európskeho parlamentu a Rady 97/68/ES zo 16. decembra 1997 o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazdných strojoch v platnom znení (ďalej len "smernica"),
	
	

	
	
	4. Názov bodu 8.4 sa nahrádza takto:

"Požiadavky na opatrenia na reguláciu NOx v prípade motorov stupňa IIIB".
	N
	NV 370/2006 Z.z.
	§ 3
O 6
	   (6) Pri elektronicky riadených motoroch výrobca poskytne informácie a preukáže technickej službe splnenie technických požiadaviek ustanovených v bode 8.4 prílohy I smernice.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	"8.5. Požiadavky na opatrenia na reguláciu NOx v prípade motorov stupňa IV

8.6. Regulačná oblasť pre stupeň IV

8.7. Overovanie emisií plynov z kľukovej skrine v prípade motorov stupňa IV
	N
	NV 370/2006 Z.z.
	§ 4 

O 1

§ 2 

P c)
	   (1) Schvaľovací orgán udelí typové schválenie ES pre typ motora alebo rad motorov, ak je zhodný s údajmi uvedenými v informačnom zväzku a spĺňa požiadavky podľa tohto nariadenia vlády.

c) typom motora kategória motorov, ktoré sa nelíšia v základných charakteristikách motora uvedených v prílohe I okrem bodov 2.4, 2.8a, v bode 4 okrem bodov 4.1.2.4, 4.1.2.5, 4.1.2.6, 4.2.2.1, 4.2.2.2, v bode 8 okrem bodov 8.3.2.4, 8.3.2.5, 8.3.3, 8.4 a v dodatku 1 prílohy II smernice Európskeho parlamentu a Rady 97/68/ES zo 16. decembra 1997 o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazdných strojoch v platnom znení (ďalej len "smernica"),
	
	

	
	
	6. Pridáva sa nasledujúci bod 9:

"9. VÝBER VÝKONNOSTNEJ KATEGÓRIE MOTOROV

9.1. Na účely stanovenia zhody motorov s meniacimi sa otáčkami definovanými v bode 1.A i) a 1.A iv) tejto prílohy s emisnými limitmi uvedenými v bode 4 tejto prílohy musia byť rozdelené do výkonnostných pásiem podľa najvyššej hodnoty čistého výkonu meraného v súlade s bodom 2.4 prílohy I.

9.2. Pre iné typy motorov sa použije menovitý čistý výkon."
	N
	NV 370/2006 Z.z.
	§ 2 

P c)
	c) typom motora kategória motorov, ktoré sa nelíšia v základných charakteristikách motora uvedených v prílohe I okrem bodov 2.4, 2.8a, v bode 4 okrem bodov 4.1.2.4, 4.1.2.5, 4.1.2.6, 4.2.2.1, 4.2.2.2, v bode 8 okrem bodov 8.3.2.4, 8.3.2.5, 8.3.3, 8.4 a v dodatku 1 prílohy II smernice Európskeho parlamentu a Rady 97/68/ES zo 16. decembra 1997 o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazdných strojoch v platnom znení (ďalej len "smernica"),
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	7. Dopĺňajú sa tieto doplnky 1 a 2:

"Doplnok 1

Požiadavky na zabezpečenie správneho uplatňovania opatrení na reguláciu NOx
	N
	NV 370/2006 Z.z.
	§ 2 

P c)
	c) typom motora kategória motorov, ktoré sa nelíšia v základných charakteristikách motora uvedených v prílohe I okrem bodov 2.4, 2.8a, v bode 4 okrem bodov 4.1.2.4, 4.1.2.5, 4.1.2.6, 4.2.2.1, 4.2.2.2, v bode 8 okrem bodov 8.3.2.4, 8.3.2.5, 8.3.3, 8.4 a v dodatku 1 prílohy II smernice Európskeho parlamentu a Rady 97/68/ES zo 16. decembra 1997 o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazdných strojoch v platnom znení (ďalej len "smernica"),
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	Doplnok 2

Požiadavky riadiacej oblasti v prípade motorov stupňa IV
	N
	NV 370/2006 Z.z.
	§ 2 

P c)
	c) typom motora kategória motorov, ktoré sa nelíšia v základných charakteristikách motora uvedených v prílohe I okrem bodov 2.4, 2.8a, v bode 4 okrem bodov 4.1.2.4, 4.1.2.5, 4.1.2.6, 4.2.2.1, 4.2.2.2, v bode 8 okrem bodov 8.3.2.4, 8.3.2.5, 8.3.3, 8.4 a v dodatku 1 prílohy II smernice Európskeho parlamentu a Rady 97/68/ES zo 16. decembra 1997 o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazdných strojoch v platnom znení (ďalej len "smernica"),
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	2. Príloha II sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou II k tejto smernici. 
	N
	NV č. 370/2006 Z.z.
	§ 3

O 1
	   (1) Žiadosť o udelenie typového schválenia ES motora alebo radu motorov predkladá výrobca schvaľovaciemu orgánu pre každý motor alebo pre každý rad motorov samostatne. Prílohou k žiadosti je informačný zväzok, ktorého obsah je uvedený v informačnom dokumente v prílohe II smernice, a vyhlásenie, že žiadosť nebola podaná v inom členskom štáte.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	2. Príloha III sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou III k tejto smernici. 

2. Doplnok 5 sa nahrádza takto:

"Doplnok 5

Požiadavky na životnosť

1. OVEROVANIE ŽIVOTNOSTI VZNETOVÝCH MOTOROV STUPŇA IIIA A IIIB

1.2. Informácie o faktore zhoršenia v žiadostiach o schválenie

1.2.1. V žiadosti o schválenie radu vznetových motorov nepoužívajúcich žiadne zariadenie dodatočnej úpravy sa musia doplnkové faktory zhoršenia špecifikovať pre každú znečisťujúcu látku.

1.2.2. V žiadosti o schválenie radu vznetových motorov nepoužívajúcich žiadne zariadenie dodatočnej úpravy sa musia násobkové faktory zhoršenia špecifikovať pre každú znečisťujúcu látku.

1.2.3. Výrobca musí na požiadanie poskytnúť orgánu typového schvaľovania informácie na doloženie hodnôt faktorov zhoršenia. Obyčajne sú to výsledky emisných skúšok, skúšobný program akumulácie prevádzky, postupy na údržbu v prípade potreby spolu s informáciami na podporu technických posudkov o technickej rovnocennosti.

2. OVEROVANIE ŽIVOTNOSTI VZNETOVÝCH MOTOROV STUPŇA IV

2.1. Všeobecné informácie

2.2. Definície

Vzťahujú sa na bod 2 doplnku 5:

2.3. Výber motorov na stanovenie faktorov zhoršenia pre čas životnosti emisií

2.4. Stanovenie faktorov zhoršenia pre čas životnosti emisií

2.5. Údržba

Na účely programu akumulácie prevádzky sa údržba vykonáva v súlade s príručkou výrobcu pre prevádzku a údržbu.

3. ČAS ŽIVOTNOSTI EMISIÍ V PRÍPADE MOTOROV STUPŇA IIIA, IIIB A IV

3.1. Výrobcovia musia použiť čas životnosti emisií uvedený v tabuľke 1 tohto bodu.

Tabuľka 1

Čas životnosti emisií pre vznetové motory stupňa IIIA, IIIB a IV (v hodinách)

Kategória (výkonnostné pásmo) | Čas životnosti emisií (v hodinách) |

≤ 37 kW (motory s konštantnou rýchlosťou) | 3000 |

≤ 37 kW (motory s premenlivou rýchlosťou) | 5000 |

≤ 37 kW | 8000 |

Motory určené na používanie vo vnútrozemských plavidlách | 10000 |

Motory určené na pohon motorových železničných vozňov a lokomotív | 10000" |

3. Dopĺňajú sa tieto doplnky 6 a 7:

"Doplnok 6

stanovenie emisií CO2 pre motory stupňa I, II, IIIA, IIIB a IV

Doplnok 7

Alternatívne stanovenie emisií CO2
	N
	NV č. 370/2006 Z.z.

Návrhnovely

NV č. 370/2006 Z.z.

NV č. 370/2006 Z.z.

Návrhnovely

NV č. 370/2006 Z.z.

NV č. 370/2006 Z.z.


	§ 10

O 9

Č I

bod 1

Č I

bod 2

§ 10

O 12

Č I

bod 3

§ 10 

O 13 a 14

Č I

bod 3

§ 10

O 15

§ 10

O 9
	   (9) Pri postupe skúšky pre vznetové motory musia byť splnené technické požiadavky ustanovené v prílohe III okrem dodatku 5 smernice a skúšobný postup podľa osobitného predpisu. 11) Pre referenčné palivo musia byť splnené technické požiadavky ustanovené v prílohe V smernice a pre systém odberu vzoriek plynov a častíc ustanovené v prílohe VI smernice.

   1. V § 10 ods. 10  sa slová „etapy III A, IIIB a IV“ nahrádzajú slovami „etapy III A a III B“.

§ 10 ods. 10 v znení novely znie:

   (10) Výrobca je povinný pre vznetové motory etapy III A a III B stanoviť faktor opotrebenia. Faktory opotrebenia sa použijú na účely typového schválenia ES alebo na účely vykonania skúšok na výrobnej linke. Pre skúšku na stanovenie faktora opotrebenia musia byť splnené technické požiadavky ustanovené v bodoch 1.1.1.1 až 1.1.1.5 dodatku 5 prílohy III smernice.

   2. V § 10 odsek 11 znie: 

   „(11) Výrobca v žiadosti o udelenie typového schválenia ES pre vznetové motory, ktoré nepoužívajú zariadenie na dodatočnú úpravu znečisťujúcich látok, stanoví doplnkové a násobné faktory opotrebenia pre každú znečisťujúcu látku.“.

   (12) Výrobca na základe žiadosti schvaľovacieho úradu poskytne informácie o stanovení faktora opotrebenia, napríklad výsledky emisných skúšok, skúšobný plán, vykonávanie kontroly a v prípade potreby podporné údaje o technických meraniach vzhľadom na technickú ekvivalenciu.

   3. § 10 sa dopĺňa odsekmi 13 až 15, ktoré znejú: 

   „(13) Stanovenie faktora opotrebenia vznetových motorov etapy IV je ustanovené v bodoch 2.1 až 2.5 dodatku 5 prílohy III smernice. 

    (14) Technické požiadavky ustanovené v odseku 13 môžu byť na základe žiadosti výrobcu využité pre stanovenie faktora opotrebenia pre vznetové motory etapy III A a III B.

   3. § 10 sa dopĺňa odsekmi 13 až 15, ktoré znejú: 

    (15) Výrobcovia pre stanovenie času životnosti pre vznetové motory etapy III A ,III B a IV musia použiť technické požiadavky ustanovené v bode 3.1 dodatku 5 prílohy III smernice.“.

   (9) Pri postupe skúšky pre vznetové motory musia byť splnené technické požiadavky ustanovené v prílohe III okrem dodatku 5 smernice a skúšobný postup podľa osobitného predpisu. 11) Pre referenčné palivo musia byť splnené technické požiadavky ustanovené v prílohe V smernice a pre systém odberu vzoriek plynov a častíc ustanovené v prílohe VI smernice.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	4. Príloha VI sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou IV k tejto smernici. 
	N
	NV č. 370/2006 Z.z.
	§ 12

O 8
	   (8) Technické požiadavky na postup skúšky pre zážihové motory sú ustanovené v prílohe IV okrem bodu 2 dodatku 4 smernice.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	5. Príloha VII sa mení a dopĺňa v súlade s prílohou V k tejto smernici. 
	N
	NV č. 370/2006 Z.z.
	§ 4 

O 2
	   (2) Schvaľovací orgán vydá osvedčenie o typovom schválení ES, ktorého vzor je uvedený v prílohe VII smernice, pre každý typ motora alebo rad motorov, ktorý schvaľuje, a zostaví alebo overí obsah registra k informačnej zložke. Osvedčenie o typovom schválení ES musí byť očíslované podľa požiadaviek uvedených v prílohe VIII smernice. Osvedčenie o typovom schválení ES a jeho prílohy sa doručia žiadateľovi o typové schválenie ES.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	6. Príloha XI sa nahrádza textom uvedeným v prílohe VI k tejto smernici. 
	N
	NV č. 370/2006 Z.z.
	§ 4

O
	   (5) Schvaľovací orgán zasiela Európskej komisii raz za rok a vždy po prijatí jej žiadosti kópiu zoznamu schválených typov motorov podľa vzoru uvedeného v prílohe XI smernice.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	7. Príloha XII sa nahrádza textom uvedeným v prílohe VII k tejto smernici
	N
	NV č. 370/2006 Z.z.
	§ 8
	§ 8

Uznanie iných typových schválení

   Schvaľovací orgán uzná typové schválenie ES motora a zodpovedajúcu značku uvedenú v prílohe XII smernice, ak spĺňajú požiadavky podľa tohto nariadenia vlády.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Článok 2 
Transpozícia 
1. Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s touto smernicou najneskôr do 21. decembra 2013. Znenie týchto ustanovení bezodkladne oznámia Komisii. 

Členské štáty uvedú priamo v prijatých ustanoveniach alebo pri ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti o odkaze upravia členské štáty.
	N
	Návrh novely NV č. 370/2006 Z.z.
	Č II

Č I

bod 5
	   Toto nariadenie vlády nadobúda účinnosť 21. decembra 2013.

Príloha č. 2 sa dopĺňa piatym bodom, ktorý znie:

„5. Smernica Komisie 2012/46/EÚ zo 6. decembra 2012, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 97/68/ES o aproximácii právnych predpisov členských štátov, ktoré sa týkajú opatrení voči emisiám plynných a tuhých znečisťujúcich látok zo spaľovacích motorov inštalovaných v necestných pojazných strojoch (Ú. v. EÚ L 353, 21.12.2012).“.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných ustanovení vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú v oblasti pôsobnosti tejto smernice.
	N
	Zákon č. 575/2001 Z.z.
	§ 35  

O 7
	   (7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány štátnej správy v rozsahu vymedzenej pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej únie informačnú a oznamovaciu povinnosť, ktorá im vyplýva z právne záväzných aktov týchto orgánov.
	Ú
	MDVRR SR

	
	
	Článok 3 
Nadobudnutie účinnosti 
Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.
	n.a.
	
	
	
	
	

	
	
	Článok 4

Adresáti

Táto smernica je určená členským štátom.
	n.a.
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